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Safety

English

1. Carefully read this manual before use, and keep for future 
reference.
2. This appliance is only connects to USB port.
3. During charging.the appliance will not work.
4. Avoid recharging and storing in damp places. 
5. Before use,check that the mesh cover is tight, otherwise the 
appliance will not be able to work properly.
6. lt is prohibited to use the appliance on clothes that being worn,as 
this may cause damage to the body or clothing.
7. Use only for trimming clothing hair.
8. Don't disassemble the appliance. 
9. Do not let children play with this appliance. 
10. This appliance can be used by children aged from 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental capabili-
ties or lack of experience and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
environment and understand the hazards involved. Children must 
never play with this appliance. Cleaning and user maintenance shall 
not be done by children unless they are older than 8 and supervised. 
11. Do not open and take out blade.
12. Do not use the appliance if it has obvious damage or if the blade’s 
components or outside mesh have been damaged.
13. Do not open and use if the appliance is charging, or during cleaning 
and maintenance.
14. Keep your fingers and hands away from the blade during cleaning 
and maintenance. 
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Productoverview

Charging methodCharging method

Anti-static brush

Anti-static brush
cover

Charge connector

Pop-up
button

Indicator 
light

On-/off switch

Mesh cover Blade USB-cableFan Brush

1. Before charging, please make sure the output of the power 
adapter is 5 v. l-2A. 
2. During charging,  the indicate light will flicker to remind the user 
that the battery is charging. 2



Operation

3. Use the USB cable for charging. connected the USB cable to the 
appliance first, then connect the USB cable to your computer's USB 
connector or the charger of a mobile phone.tablet. The indicator light is 
flicker during charging.
4. After 8 hours of charging, when the indicate light discontinues 
flickering and remains turned on, remove the USB plug.

Before use

Charging time should be no more 
than 16 hours. When removing the 
mesh cover, the appliance will 
automatically stop running.

Avoid these areas on your garment

Highlights parts on 
the clothes such as 
screen prints

Cuffs and threaded areas

Stains

The part is easy 
to be cracked

The sides of the buttons
and zippers

Special notes

Don't use the appliance on clothes that are being 
worn as this may cause damage to the body or 
clothing. Before use,test on the clothing. 

3



1. turn on the switch 
2. put the appliance on the flat cloth surface, then sliding back and 
forth and maintenance. 

- During use, do not turn away the mesh cover, 
to avoid damaged to the appliance and injury to 
the user.
- Do not use on the silk part because of the silk 
thread. May be sucked into the blade  and 
damaged the appliance

Turn of the switch Take of the mesh Take of the blade

Use brush to clean Push the button to 
pop out the storage 

box

Throw away the 
sundries from 
storage tank
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Product specifications

Sequentially assemble 
all the parts

Clean the anti-static 
cloth with small brush

� Product type: V03/PT-01-NL /PT-01-EU
� Rated power: 2W
� Voltage: 5 V
� Battert capacity: 1200 mA Ni-MH
� Charging time: 8 hours
� User time: 40 minutes

Environmental protection: the battery may pollute the 
environment, you must remove the battery before 
discarding the appliance, or send the appliance to a designat-
ed recycling collection point. 

This symbol on the product or in the instructions 
means that your electrical and electronic equipment 
should be disposed at the end of it's life separately 
from your house hold waste. There are separate 
collection systems for recycling in the EU. For more 
information, please contact the local authority or your 
retailer where you purchased the product. 
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Sicherheit

Deutsch

1. Bitte lesen dieses Handbuch vor Gebrauch sorgfältig durch und
bewahren es zum späteren Nachschlagen auf.
2. Das Gerät ist nur an den USB-Anschluss angeschlossen.
3. Das Elektrogerät funktioniert während des Ladevorgangs nicht.
4. Vermeiden das Laden und Lagern an feuchten Orten.
5. Überprüfen vor dem Gebrauch, ob die Netzabdeckung dicht ist,
sonst funktioniert das Gerät nicht ordnungsgemäB.
6. Es ist verbeten, das Gerät an angezogenen Kleidungsstücken zu
verwenden, da dies den Körper oder die Kleidung beschädigen
kann.
7. Das Gerät wird nur zum Trimmen von Kleidungshaaren verwen-
det.
8. Zerlegen das Gerät nicht.
9. Lassen Sie Kinder nicht mit diesem Gerät spielen.
10. Kinder ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten körperli-
chen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder
Erfahrung und Wissen können dieses Gerät verwenden, sofern sie
eine Aufsicht oder Anleitung bezüglich der sicheren Verwendung
dieses Geräts erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren
verstehen. Kinder dürfen niemals mit diesem Gerät spielen. Kinder
dürfen keine Reinigung und Wartung durch den Benutzer durch-
führen, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre und werden beauf-
sichtigt.
11. Bitte öffnen und heben die Klinge nicht ab.
12. Nicht verwenden, wenn offensichtliche Schäden vorliegen oder
die Klingenteile oder das äuBere Netz beschädigt sind.
13. Wenn das Gerät aufgeladen oder gereinigt und gewartet wird,
öffnen und verwenden Sie es bitte nicht.
14. Bitte alten beim Reinigen und Warten Finger und Hände von der
Klinge fern.
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Der überklik vom produktDer überklik vom produkt

Abrechnungsmethode

1. Stellen Sie vor dem Laden sicher. dass der Ausgang des Netzteils
5V. 1-2 A beträgt.
2. Während des Ladevorgangs kann das Gerät arbeiten. Die
Anzeigelampe blinkt. urn den Benutzer daran zu erinnern. den
Akku aufzuladen.

Antistatisch bürste

Kugelsichere abdeck-
ung elektrostatische 
bürste

Aufladen-verbinder

Pop-up
knopf

Kontrol-
leuchte

Ein-/aus knopf

Netzdeckung Klinge USB-kabelVentilator Burste
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Benutzen

Vor gebrauch

3. Urn mit einem USB-Kabel aufzuladen, schlieBen Sie zuerst das 
USB-Kabel an das Gerät und dann das USB-Kabel an die  USB-Schnitt-
stelle des Computers oder das Ladegerät des Mobiltelefons oder 
Tablet-Computers an. Die Anzeige blinkt während des Ladevorgangs.
4.Noch 8 Stunden Ladezeit leuchtet die Kontrollleuchte Beleuchten Sie 
weiter und ziehen Sie den USB-Stecker aus der Steckdose.

Die Ladezeit sollte 16 Stunden nicht 
überschreiten. Nach dem Entfernen 
der Netzabdeckung hört das Gerät 
automatisch auf zu laufen. 

Ermeiden sie diese stellen auf ihrer kleidung

Hebt teile auf der 
kleidung hervor

Manschetten und Faden-
bereich

Flecken

Dieser teil ist
leicht zu knacken

Knopfe und reisver-
schlusse an der seite

Besondere tipps

- Verwenden das Gerät nicht für die Kleidung, die 
Sie tragen, da dies lhren Körper ader lhre 
Kleidung beschädigen kann. 
- Testen die Kleidung var dem Gebrauch.

3. Urn mit einem USB-Kabel aufzuladen, schlieBen Sie zuerst das 
USB-Kabel an das Gerät und dann das USB-Kabel an die  USB-Schnitt-
stelle des Computers oder das Ladegerät des Mobiltelefons oder 
Tablet-Computers an. Die Anzeige blinkt während des Ladevorgangs.
4.Noch 8 Stunden Ladezeit leuchtet die Kontrollleuchte Beleuchten Sie 
weiter und ziehen Sie den USB-Stecker aus der Steckdose.
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1. Schalten Sie den Schalter ein. 
2. Stellen Sie das Gerät auf die flache Stoffoberfläche, dann gleiten Sie 
hin und her

9

- Du Ring verwenden, drehen Sie nicht awoy die 
Mesh-Abdeckung, um Schäden am Gerät und 
Verletzungen des Benutzers zu vermeiden. 
- Nicht auf dem Seidenteil verwenden, da der 
Seidenfaden in die Blase gesaugt werden und 
das Gerät beschädigen kann. 

Schalten Sie den 
Schalter aus

Nehmen Sie das 
Netz ab

Nehmen Sie die 
Klinge ab

Bürste zum 
Reinigen verwenden

Drücken Sie den 
Knopf, um die 

Aufbewahrungsbox 
zu öffnen

Werfen Sie das 
Zubehör aus dem 

Vorratsbehälter weg 



Produkt specifikationen

� Produkttyp: V03
� Nennleistung: 2W 
� Spannung: 5V
� Batteriekapazität: 1200 mAh Ni-MH
� Ladezeit: 8 Stunden. 

Umweltschutz: Der Akku kann die Umwelt verschmutzen. Sie 
müssen zuerst den Akku entfernen und das Gerät entsorgen 
oder das Gerät an eine dafür vorgesehene Sammelstelle 
senden. 

Die Symbole auf dem Produkt oder in der Bedienung-
sanleitung bedeuten. dass lhre elektrischen und 
elektronischen Geräte om Ende ihrer Lebensdauer 
getrennt von lhrem Hausmüll entsorgt werden sollten. 
Die EU verfügt über ein separates Recyclingsystem. 
Mehr lnformationen erhalten Sie von der örtlichen 
Behörde oder dem Händler, bei dem Sie das Produkt 
gekauft haben.
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nach der reihe

Reinigen Sie das Antistatietuch 
mit einer kleinen Bürste



Securidad

Español

1. Lea atentamente este manual antes de usarlo y guárdelo para
futuras referencias.
2. Este aparato solo se conecta al puerto USB.
3. Durante la carga. el aparato no funcionará.
4. Evite la recarga y el almacenamiento en lugares hûmedos.
5. Antes de usar. verifique que la cubierta de la molla esté apretada.
de lo contrario el opa rato no podrá funcionar correctamente.
6. Está prohibido usar el aparato en la ropa que se está usando. ya
que esto puede darïar el cuerpo o la ropa.
7. Utilice solo para recortar el cabello de la ropa.
8. No desmonte el aparato.
9. No permita que los nirïos jueguen con este aparato.
10. Este electrodoméstico puede ser utilizado por nirïos a partir de 8
arïos y personas con capacidades fisicas. sensoriales o mentales
reducidas o falta de experiencia y conocimiento si se les ha dodo
supervisión o instrucciones sobre el uso del electrodoméstico en
una caja fuerte y entienden peligros involucrados. Los nirïos nunca
deben jugar con este aparato. Los nirïos no deben realizar la
limpieza y el mantenimiento a menos que sean mayores de 8 arïos y
estén supervisados.
11. No abra y saque la cuchilla.
12. No utilice el aparato si tiene darïos evidentes o si los componen-
tes de la cuchilla o la molla exterior se han darïado.
13. No lo abra ni lo use si el electrodoméstico se está cargando o si
realiza tareas de limpieza y mantenimiento.
14. Mantenga los dedos y las manos alejados de la cuchilla durante
la limpieza y el mantenimiento.
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Descripción del producto

Método de carga

Cepillo antiestàtico

Cubierta de Cepillo 
antiestàtico

Conector de carga

Pop-op botón

Luz indicadora

On/off
interruptor

Cubierta de
malla

Cuchill Ventilador USB cable Cepillo

1. Antes de cargar, asegûrese de que la salida del adaptador de
alimentación sea de 5 v, 1-2A.
2. Durante la carga. el aparato puede funcionar, la luz indicadora
parpadeará para recordarle al usuario que cargue la bateria.
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Operatión

Antes del uso

3. Utilice el cable USB para cargar. primero conecte el cable USB al 
aparato. luego conecte el cable USB al conector USB de su computadora 
o al cargador de una tableta de teléfono. La luz indicadora parpadea 
durante la carga.
4. Después de 8 horas de carga. la luz indicadora
se mantiene encendida. luego retire el enchufe USB. 

El tiempo de carga no debe ser más 
de 16 el horas.  Al quitar la cubierta 
de malla. El aparato dejorá de 
funcionar automáticamente

Los laterales de los 
botones y cremalleras

Manchas

La parte es fácil 
de romper

Destaca partes de la ropa 
como serigrafias 

Puños y zonas roscadas.

Notas especiales

Evite estas áreas en su ropa

- No use el electrodoméstico en la ropa que se 
está usando. ya que esto puede darlar el cuerpo 
o la ropa. 
- Antes de usar, pruebe en la ropa. 

Evite estas áreas en su ropa
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1. Encienda el interruptor 
2. Coloque el aparato sobre la superficie plano de tela, luego deslicelo 
de un lado a otro 

- Duronte el uso, no gire la cubierto de molla 
para evitar darios al aparato y lesiones al 
usuario. 
- No lo use en la parte de seda, ya que el hilo de 
seda puede ser absorbido por la cuchilla y 
donor el opa rato. 

Apague el interruptor Ouite la molla Ouite la cuchilla

Use un cepillo 
para limplar

Presione el botón 
para abrir la caja de 

almacenamiento

Tire los artfculos del 
tanque de almace-

namiento.
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Especificaciones del producto

Ensamble secuencialmente 
todas las partes 

Limpie el paño antiestático 
con un cepillo pequeño. 

� Tipo de producto: V03
� Potencia nominal: 2W
� Voltaje: 5V
� Capacidad de la bateria: 1200mA Ni-MH
� Tiempo de carga: 8 horas. 

Protección del medio ambiente: la bateria puede contaminar 
el medio ambiente, debe retirar la bateria antes de desechar 
el electrodoméstico o enviar el electrodoméstico a un punto 
de recolección de reciclaje designado.  

Este simbolo en el producto oen las instrucciones 
significa que su equipo eléctrico y electrónico debe 
desecharse al final de su vida ûtil por separado de los 
desechos de su hogar. Existen sistemas de recolección 
separados para el reciclaje en la UE. Para obtener más 
información. comunfquese con la autoridad local o su 
minorista donde compró el producto. 
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Sécurité

Français

1. Lisez attentivement ce manuel avant utilisation et conservez-le 
pour référence future. 
2. Cet appareil est uniquement connecté au port USB.
3. Pendant la charge, l'appareil ne fonctionnera pas. 
4. Évitez de recharger et de stocker dans les endroits humides. 
5. Avant l'utilisation, vérifiez que Ie couvercle maillé soit serré, sinon 
l'appareil ne pourra pas fonctionner correctement.
6. Il est interdit d'utiliser l'appareil sur des vêtements portés sur Ie 
corps. car cela pourrait endommager Ie corps ou les vêtements. 
7. Utilisez uniquement pour rendre les vêtements lisses. 
8. Ne démontez pas l'appareil.
9. Ne laissez pas les enfants jouer avec eet appareil. 
10. Cet appareil peut être utilisé par des enfants êgés de 8 ons et 
plus et des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites ou manquant d'expérience et de connaissanc-
es s'ils ont donné une supervision ou des instructions concernant 
l'utilisation de l'appareil en teute sécurité et comprennent les 
dangers impliqués. Les enfants ne doiventjamaisjouer avec eet 
appareil. Le nettoyage et la maintenance ne doivent pas être 
effectués par des enfants à moins qu'ils ne soient êgés de plus de 8 
ons et supervisés. 
ll. Ne pas ouvrez ou retirez la lome.
12. Ne pas utilisez l'appareil s'il a des dommages évidents ou si les 
composants de la lome ou Ie mail lage extérieur ont été endom-
magés. 
13. Ne pas ouvrez ou utilisez l'appareil s'il est en charge, ou en cours 
de nettoyage et de maintenance.
14. Gardez vos doigts et vos mains éloignés de la lome pendant Ie 
nettoyage et la maintenance. 
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Description du produit

Méthode de charge

Brosse antistatique

Couvercle de brosse

Connecteur de charge

Antistatique bouton
pop-up

Voyant d’indicateur

Commutateur on/off

Couvercle maille Lame Ventilateur USB Câble Brosse

1. Avant de charger, veuillez assurer que la sortie de l'adaptateur 
d'alimentation est de 5V, 1-2A. 
2. Pendant la charge, l'appareil peut travailler, le voyant d'indicateur 
clignotera pour rappeler à l'utilisateur de charger la batterie. 
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Opération

Avant d’utilisation

3. Utilisez Ie coble USB pour charger, connectez d'abord Ie coble USB à 
l'appareil, puis connectez Ie coble USB au connecteur USB de votre 
ordinateur ou au chargeur d'un téléphone portable ou d'une tablette. Le 
voyant d'indicateur clignote pendant la charge. 
4. Après 8 heures de charge, Ie voyant d'indicateur reste allumé, puis 
retirez la prise USB. 

Le temps de charge ne doit pas 
dépasser 16 heures. En retirant Ie 
couvercle maillé, l'appareil s'arrêtera 
automatiquement. 

Évitez ces zones sur votre vêtement

Notas spéciales

Les cótés des boutons 
et zips

Taches

La partie est facile
à craquer

Les piéces saillantes sur les
vétements comme les 
sérigraphies

Poignets et zones filetées

Notas spéciales

18

N'utilisez pas l'appareil sur des vêtements en 
cours de port, car cela pourrait endommager 
le corps ou les vêtements. Avant l'utilisation, 
faites un test sur les vêtements. 



1. Allumez Ie commutateur 
2. Placez l'appareil sur une surface plane de vêtement, puis faites-le 
glisser d'avant en arrière

- Pendant l'utilisation, ne pas détournez Ie 
couvercle maillé pour éviter d'endommager 
l'appareil et de blesser l'utilisateur. 
- Ne pas utilisez sur une pièce en soie, car Ie fil 
de soie pourrait être aspiré dans la lome et 
endommager .

Éteignez Ie 
commutateur

Retirez Ie maillage Retirez Ia lame

Utilisez une brosse 
pour nettoyer

Appuyez sur le bouton
pour sortit la boîte de 

stockage

Jeter les débris du 
réservoir de stockage
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Spécifications du produit

Assemblez séquentielle-
ment toutes les pièces 

Nettoyez Ie tissu antista-
tique avec une petite brosse 

� Modèle de produit : V03 
� Puissance nominale: 2W 
� Tension: SV 
• Capacité de la batterie: 1200mA Ni-MH 
� Temps de charge: 8 heures 

Protection de l'environnement: la batterie peut polluer 
l'environnement, vous devez retirer la batterie avant de jeter 
l'appareil, ou ramener l'appareil à un point de collecte de 
recyclage désigné. 

Ce symbole sur Ie produit ou dans les instructions 
signifie que votre équipement électrique et électro-
nique doit être disposé à la fin de sa vie séparément 
de vos déchets ménagers. Il existe des systèmes de 
collecte séparés pour Ie recyclage dans l'UE. Pour plus 
d'informations, veuillez contacter l'autorité locale ou 
votre revendeur auprès duquel vous avez acheté Ie 
produit. 
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Sicurezza

Italiano

1. Leggere attentamente questa manuele prima dell'uso e conser-
varlo per riferimento futura. 
2. Questo apparecchio si collega solo alla porto USB. 
3. Durante la carica, l'apparecchio non funziona. 
4. Evitare di ricaricare e conservare in luoghi umidi. 
5. Prima dell'uso, controllare che il coperchio della rete sia ben 
stretto, altrimenti l'apparecchio non sarà in grado di funzionare 
correttamente. 
6. È vietato l'uso dell'apparecchio sui vestiti che vengono indossati. 
in quanta cià puà causare danni al corpo o agli indumenti. 
7. Utilizzare solo per tagliare i capelli dei vestiti. 
8. Non smontare l'apparecchio. 
9. Non lasciare che i bambini giochino con questo apparecchio. 
10. Questo dispositivo puà essere usato da bambini di età superiore 
ai 8 anni e persone con ridotte capacità fisiche. sensoriali o mentali 
o mancanza di esperienza e conoscenza se sono state sottoposte a 
supervisione o istruzioni sull'utilizzo del dispositivo in sicuro ei rischi 
coinvolti. I bambini non devono mai giocare con questo apparecchio 
La pulizia e la manutenzione dell'utente non deve essere effettuata 
da bambini, a meno che non abbiano più di 8 anni e siano sorveglia-
ti. 
11. Non aprire ed estrarre la lama. 
12. Non utilizzare l'apparecchio se presente danni evidenti o se i 
componenti della lama o la rete esterna sono stati danneggiati. 
13. Non aprire e non utilizzare se l'apparecchio è in carica, né 
eseguire la pulizia e la manutenzione. 
14. Tenere Ie dito e Ie mani lontano dalla lama durante la pulizia e 
la manutenzione. 
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Panoramica del prodotto

Metodo di ricarica

Spazzola antistatica

Interrutt ore

Luz indicadora

Botton e pop-up

Coperchio della
spazzola antistatica

Carcia connettore

Coperture a maglia Lama Ventilatore Cavo USB Spazzola

1. Prima della carica, assicurarsi che l'uscita dell'alimentatore sia 5V, 
1-2A. 
2. Durante la carica, l'apparecchio puó funzionare. la spia luminosa 
lampeggia per ricordare all'utente di caricare la batteria. 
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Operazione

Prima di uso

3. Utilizzare il cavo USB per la ricarica. collegare prima il cavo USB 
all'apparecchio, poi collegare il cavo USB al connettore USB del comput-
er o al caricatore di un telefono cellulare.tavolo. La spia luminosa 
lampeggia durante la carica. 
4. Dopo 8 ore di carica. la spia luminosa indica di mantenere l'illuminazi-
one. quindi rimuovere la spina USB. 

Il tempo di ricarica non dovrebbe essere 
superiore a 16 ore. Rimuovendo il 
coperchio del la rete, l'apparecchio si 
arresta automatica-mente. 

Evitare queste aree sul tuo capo

Note speciali

I lati dei bottoni e
delle cerniere lampo

Mordenti

II pezzo é facile 
da rompere

Evidenzia le parti in evidenza
sui vestiti, come le serigrafie

Polsini e aree filettate

- Non utilizzare l'apparecchio sui vestiti che 
vengono indossati in quanta ció potrebbe causa 
re danni al corpo o agli indumenti. 
- Prima dell'uso, fare una provo sui vestiti.  
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1. Accendere l'interruttore 
2. Mettere l'apparecchio sulla superficie di tela piana. quindi far 
scorrere avanti e indietro

- Durante l'uso, non girare il coperchio del la 
rete, per evitare danni all'apparecchio e lesioni 
all'utente. 
- Non utilizzare sul la parte in seta, perché il filo 
di seta puà essere aspirato nella lama e 
danneggiare l'apparecchio. 

Spegnere l'interruttore Togliere la maglia Togliere la lama

Buttare via le Sedie a sdraio dal Serbatoio di stoccaggio
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Specifiche del prodotto

Assemblare in sequenza 
tutte Ie parti  

Pulire il panne antistatico 
con una piccolo spazzola

� Ripo di prodotto: V03 
� Potenza nominale: 2W 
� Rensione: SV 
• Capacità della batteria: 1200mA Ni-MH 
� Rempo di ricarica: 8 ore. 

Protezione dell'ambiente: la batteria puà inquinare l'ambi-
ente, è necessario rimuovere la batteria prima di smaltire 
l'apparecchio, oppure inviare l'apparecchio ad un punto di 
raccolta designato per il riciclaggio. 

Ouesto simbolo sul prodotto o nelle istruzioni significa 
che Ie tue apparecchiature elettriche ed elettroniche 
devono essere smaltite a fine vita separatamente dai 
rifiuti domestici. Nell'UE esistono sistemi di raccolta 
differenziata per il riciclaggio. Per ulteriori informazi-
oni. si prega di contattare l'autorità locale o il rivendi-
tore presso il quale è stato acquistato il prodotto. 
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Veiligheid

Nederlands

1. Lees voor gebruik deze handleiding zorgvuldig door en bewaar deze 
voor toekomstig gebruik.
2. Dit toestel wordt alleen aangesloten op de USB-poort.
3. Tijdens het opladen werkt het apparaat niet.
4. Vermijd opladen en opbergen op vochtige plaatsen.
5.  Controleer voor gebruik of de mesh-afdekking strak zit, anders kan 
het apparaat niet goed werken. 
6. Het is verboden om het apparaat te gebruiken op kleding die wordt 
gedragen, omdat dit schade aan het lichaam of kleding kan 
veroorzaken.
7. Gebruik het apparaat alleen voor het trimmen van haar op kleding
8. Demonteer het apparaat niet.
9. Laat kinderen niet spelen met dit apparaat.
10. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en 
personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten 
of met gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder toezicht staan of 
instructies hebben gekregen betreffende het gebruik van het apparaat 
in een veilige omgeving en zij de gevaren ervan begrijpen. Kinderen 
mogen nooit met dit toestel spelen. Reiniging en gebruikersonderhoud 
mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 
8 jaar en onder toezicht staan. 
11. Niet openen en het mes eruit halen.
12. Gebruik het toestel niet als het duidelijke beschadigingen vertoont 
of als de onderdelen van het mes of het buitengaas beschadigd zijn.
13. Niet openen en gebruiken als het apparaat wordt opgeladen of 
schoonmaak en onderhoud uitvoert.
14. Houd uw vingers en handen uit de buurt van het mes tijdens 
reiniging en onderhoud. 
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Productoverzicht

Oplaadmethode

Antistatische borstel

Deksel van anti-
statische borstel

Oplaadpoort

Pop-up
knop

Indicatie-
lampje

Aan-/uit knop

Gaasdeksel Mes USB-kabelVentilator Borstel

1. Controleer voor het opladen of de uitgang van de stroomadapt-
er 5 V. l-2A is. 
2. Tijdens het opladen knippert het indicatielampje om de 
gebruiker eraan te herinneren dat de batterij wordt opgeladen. 27



Werking

3. Use the USB cable for charging. connected the USB cable to the 
appliance first, then connect the USB cable to your computer's USB 
connector or the charger of a mobile phone.tablet. The indicator light is 
flicker during charging.
4. Na 8 uur opladen, wanneer het indicatielampje niet meer flikkert en 
blijft branden, verwijdert u de USB-stekker.

Voor gebruik

De oplaadtijd mag niet meer dan 16 
uur zijn. Bij het verwijderen van het 
gaasdeksel, zal het toestel automa-
tisch stoppen met werken.

Vermijd deze plekken op je kledingstuk

Bedrukte delen

Manchetten

Vlekken

Snel kreukende
delen

De zijkanten van de 
knopen en ritsen

Opmerkingen

Gebruik het apparaat niet op kleding dat wordt 
gedragen, want dit kan schade aan het lichaam of 
kleding veroorzaken. Test voor gebruik eerst op 
een stukje kleding. 
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1. Zet het apparaat aan 
2. Zet het apparaat op een vlak stuk kleding en beweeg langzaam heen 
en weer. Ga op deze manier door totdat je klaar bent.

- Draai tijdens het gebruik het gaasdeksel niet 
weg, om beschadiging van het apparaat en 
verwonding van de gebruiker te voorkomen.
- Niet gebruiken op het zijden gedeelte vanwege 
de zijdedraad. Kan in het mesje gezogen 
worden en het apparaat beschadigen.

Zet het apparaat uit Verwijder de 
gaasdeksel

Verwijder het mes

Gebruik de borstel
om het apparaat 
schoon te maken

Druk op de knop om 
het vuilbakje te 

openen

Gooi het vuil weg
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Productspecificaties

Zet de onderdelen 
weer in elkaar

Maak de antistatische borstel schoon 
met het schoonmaakborsteltje

� Product type: V03/PT-01-NL /PT-01-EU
� Wattage: 2W
� Voltage: 5 V
� Battert capaciteit: 1200 mA Ni-MH
� Oplaadtijd: 8 hours
� Gebruikerstijd: 40 minuten

Milieubescherming: de batterij kan het milieu verontreinigen, 
u moet de batterij verwijderen voordat u het apparaat 
weggooit, of stuur het apparaat naar een aangewezen 
inzamelpunt voor recycling. 

Dit symbool op het product of in de gebruiksaanwij-
zing betekent dat uw elektrische en elektronische 
apparatuur aan het einde van de levensduur 
gescheiden van uw huisvuil moet worden afgevoerd. 
Er bestaan afzonderlijke inzamelingssystemen voor 
recycling in de EU. Voor meer informatie kunt u 
contact opnemen met de plaatselijke autoriteiten of 
de winkelier waar u het product hebt gekocht. 
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Bezpieczeństwo
Polski

1.Przed użyciem należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję i
zachować ją do wykorzystania w przyszłości.
2.To urządzenie można podłączyć tylko do portu USB.
3. Podczas ładowania urządzenie nie będzie działać.
4.Unikaj ładowania i przechowywania w wilgotnych miejscach.
5.Przed użyciem sprawdź, czy pokrywa siatki jest szczelna, w
przeciwnym razie urządzenie nie będzie mogło działać prawidłowo.
6.Nie wolno używać urządzenia na ubraniach, które są noszone,
ponieważ może to spowodować uszkodzenie ciała lub odzieży.
7.Używaj tylko do przycinania włosów w ubraniach.
8.Nie należy demontować urządzenia.
9. Nie pozwalaj dzieciom bawić się tym urządzeniem.
10.Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat
wzwyż oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych,
sensorycznych, umysłowych lub o niewielkim doświadczeniu i
wiedzy, jeżeli otrzymały one nadzór lub instrukcje dotyczące
bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją związane z tym
zagrożenia. Dzieci nie mogą bawić się tym urządzeniem. Dzieci nie
powinny wykonywać czyszczenia i konserwacji, chyba że mają więcej
niż 8 lat i są pod nadzorem.
11. Nie otwieraj i nie wyjmuj ostrza.

12. Nie używaj urządzenia, jeżeli jest ono wyraźnie uszkodzone lub
jeżeli uszkodzone zostały elementy blokujące lub siatka zewnętrzna.
13. Nie otwieraj i nie używaj urządzenia podczas ładowania,
czyszczenia i konserwacji.

14. Trzymaj palce i dłonie z dala od pierścienia czyszczącego i
konserwującego.
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Der überklik vom produktDer überklik vom produkt

Sposób ładowania

1. Przed ładowaniem należy upewnić się, że napięcie wyjściowe
zasilacza wynosi 5 V. l-2A.
2. Podczas ładowania urządzenie może pracować. lampka kontrol-
na będzie przypominać użytkownikowi o konieczności naładowania
baterii.

Szczotka antystatyczna

Antystatyczna osłona 
szczotki

Złącze ładowania

Przycisk 
wyskakujący

Lampka 
sygnalizacyjna

Włącznik/
wyłącznik

Siatkowa osłona    Ostrze USB-kabelWentylator Pedzel

32 



Operacja

Przed użyciem

3. Do ładowania użyj kabla USB. najpierw podłącz kabel USB do 
urządzenia, a następnie podłącz kabel USB do złącza USB komputera lub 
ładowarki telefonu komórkowego lub tabletu. Podczas ładowania 
lampka kontrolna świeci się słabo.
4. Po 8 godzinach ładowania lampka kontrolna nadal się świeci, a 
następnie wyjmij wtyczkę USB.

Czas ładowania powinien wynosić nie 
więcej niż 16 godzin. Po zdjęciu osłony 
siatkowej urządzenie automatycznie 
przestanie działać.

Unikaj tych miejsc na odzieży

Podkreśla elementy na 
odzieży, takie jak 
sitodruki

Mankiet i miejsca 
gwintowane

Plamy th

Część łatwo 
ulega pęknięciom

Boki guzików i zamków 
błyskawicznych

Uwagi specjalne

Nie używaj urządzenia na ubraniach, które są 
noszone, ponieważ może to spowodować 
uszkodzenie ciała lub odzieży. Przed użyciem 
należy przeprowadzić próbę na ubraniu.
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1.Włącz przełącznik.
2. Połóż urządzenie na powierzchni pokrytej tkaniną, a następnie 
przesuń w przód i w tył, aby je utrzymać.

34

- Podczas użytkowania nie należy odwracać 
osłony siatkowej, aby uniknąć uszkodzenia 
urządzenia i obrażeń ciała użytkownika.
- Nie używać na części z jedwabiem, ponieważ 
nić jedwabna. Może ona zostać wessana przez 
ostrze i uszkodzić urządzenie.

Przekręć przełącznik       Zdejmij siatkę           Wyjmij ostrze

Użyj szczotki do
czyszczenia 

Naciśnij przycisk, 
aby wysunąć 
pojemnik do 

przechowywania

Wyrzuć rzeczy z 
pojemnika



Produkt specifikationen

� Typ produktu: V03/PT-01-NL /PT-01-EU
� Moc znamionowa: 2 W
• Napięcie: 5 V
• Pojemność akumulatora: 1200 mA Ni-MH
• Czas ładowania: 8 godz.

Ochrona środowiska: bateria może zanieczyszczać środowis-
ko, przed wyrzuceniem urządzenia należy wyjąć baterię lub 
przekazać urządzenie do wyznaczonego punktu zbiórki 
surowców wtórnych

en symbol umieszczony na produkcie lub w instrukcji 
oznacza, że sprzęt elektryczny i elektroniczny po 
zakończeniu eksploatacji powinien być utylizowany 
oddzielnie od odpadów domowych. W UE istnieją 
oddzielne systemy zbiórki odpadów do recyklingu. 
Aby uzyskać więcej informacji, należy skontaktować się 
z władzami lokalnymi lub sprzedawcą detalicznym, u 
którego zakupiono produkt.
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Zmontuj kolejno 
wszystkie części

Wyczyść ściereczkę antystaty-
czną za pomocą małej szczotki



Säkerhet

Dansk

1. Läs denna bruksanvisning noggrant före användning och spara
den för framtida referens.
2. Denna apparat är endast ansluten till USB-porten.
3. Under laddning fungerar inte apparaten.
4. Undvik att ladda och förvara på fuktiga platser.
5. Före användning, kontrollera att nätskyddet är tätt, annars
kommer apparaten inte att kunna fungera korrekt.
6. Det är förbjudet att använda apparaten på kläder som bärs,
eftersom detta kan orsaka skador på kropp eller kläder.
7. Använd endast för trimning av klädhår.
8. Ta inte isär apparaten.
9. Låt inte barn leka med denna apparat.
10. Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt och
personer med nedsatta fysiska, sensoriska eller mentala förmågor
eller behov av erfarenhet och kunskap om de har fått övervakning
eller instruktioner om hur apparaten används i en säker och förstår
riskerna. Barn får aldrig leka med denna apparat. Rengöring och
användarunderhåll får inte utföras av barn om de inte är äldre än 8
år och övervakas.
11. Öppna och ta inte ut bladet.
12. Använd inte apparaten om den har uppenbara skador eller om
komponenter eller yttre nät är skadade.
13. Öppna och använd inte om apparaten laddas, eller utför
rengöring och underhåll.
14. Håll dina fingrar och händer borta från blodet under rengöring
och underhåll.
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Produktöversikt

Laddningssätt

Antistatisk borste

Antistatisk borste-
            omslag

Laddningskontakt

Pop-op botón

Indikatorljus

På-/av snapp

Meshskydd Blad Fläkt USB-kabel Borste

1. Innan laddning. se till att strömadapterns uteffekt är 5 v. l-2A.
2. Under laddning. apparaten kan vara arbete. indikeringslampan
kommer att flimra för att påminna användaren om att ladda
batteriet.
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Drift

Före anvädning

3. Använd USB-kabeln för laddning. Anslut USB-kabeln till apparaten 
först och anslut sedan USB-kabeln till din dators USB-kontakt eller 
laddaren på en mobiltelefon.surfplatta. Indikatorlampan flimrar under 
laddning.
4. Efter 8 timmars laddning. indikatorlampan fortsätter att lysa, ta sedan 
bort USB-kontakten.

Laddningstiden bör inte vara mer än 
16 timmar. Om du tar bort 
nätskyddet kommer apparaten 
automatiskt att sluta fungera

Sidorna på knapparna 
och blixtlås

Smuts

La parte es fácil 
de romper

Framhäver delar på 
kläderna som screentryck

Manschett och gängade 
områden

OBS

- Använd inte apparaten på kläder som bärs 
eftersom det kan orsaka skador på kroppen eller 
kläderna. 
- Före användning, testa på kläderna.

Undvik dessa områden på ditt plagg
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1. Slå på strömbrytaren
2. Placera apparaten på den plana tygytan, skjut sedan fram och 
tillbaka och underhåll.

- Vänd inte bort nätskyddet under användning, 
för att undvika skada på apparaten och skada 
på användaren.
- Använd inte på sidendelen på grund av 
sidentråden. Kan sugas in i bladet och skada 
apparaten

Sätt på Ta ut smuts   Ta av bladet

Använd borste för 
rengöring 

Tryck på knapp för
att öppna  låda

Släng allt från  
lagringstanken
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Especificaciones del producto

Montera alla delar 
sekventiellt 

Rengör den antistatiska 
trasan med en liten borste

� Produkttyp: V03/PT-01-NL /PT-01-EU
• Märkeffekt: 2W
� Spänning: 5 V
� Batterikapacitet: 1200 mA Ni-MH
� Laddningstid: 8 timmar

Miljöskydd: batteriet kan förorena miljön, du måste ta bort 
batteriet innan du kasserar apparaten, eller skicka 
apparaten till en utsedd återvinningsstation.

Denna symbol på produkten eller i instruktionerna 
betyder att din elektriska och elektroniska utrustning 
vid slutet av sin livslängd ska kasseras separat från ditt 
hushållsavfall. Det finns separata insamlingssystem 
för återvinning inom EU. För mer information, 
vänligen kontakta den lokala myndigheten eller din 
återförsäljare där du köpte produkten.
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Ean: 8720726233002

Lifeproducts Electric 2-in-1 Lintremover

Modelnumber: PT-01-NL /PT-01-EU

Lifeproducts B.V.

Lavendelstraat 21

4431EG, ’s-Gravenpolder

Klantenservice@lifeproductsstore.nl


